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BG ВАЖНИ ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ И 
ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ:

ВНИМАНИЕ!

 • Прочетете настоящите инструкции преди да 
използвате този уред и съхранявайте тези 
указания за бъдещо ползване. При смяна на 
собственика, инструкцията за експлоатация 
трябва да се предава заедно с уреда.

 • ВНИМАНИЕ: Деца на по-малко от 3 години, 
трябва да се държат на разстояние, освен ако 
не са под непрекъснато наблюдение. 

 •  Деца на възраст от 3 години до 8 години  могат 
само да използват бутона вкл./изкл.  на уреда, 
при условие, че уреда е инсталиран и е готов 
за нормална работа  и са били наблюдавани 
и инструктирани относно използването му 
по безопасен начин  и разбират, че може да е 
опасно.

 •  Деца на възраст от 3 години до 8 години не 
трябва да включват уреда в контакта, да го 
настройват, да го почистват или да извършват 
потребителска поддръжка.

 •  Този уред може да се използва от деца на 
възраст над 8 години и лица с ограничени 
физически, сетивни или умствени способности, 
или с недостатъчен опит и познания, ако те 
са наблюдавани или инструктирани относно 
безопасното използване на уреда и разбират 
опасностите.  Децата не трябва да си играят 
с уреда. Почистване и потребителска 
поддръжка не трябва да се прави от деца без 
наблюдение.

 • ВНИМАНИЕ: Някои части на този продукт 
може да станат много горещи и да предизвикат 
изгаряния. Там където, присъстват деца и 
уязвими хора,трябва да бъде предоставено 
специално внимание.

 •  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да се  
избегне прегряване, не покривайте 
уреда!

 • Уреда не трябва да се поставя 
непосредствено под щепселна кутия!

 • Когато захранващият шнур се повреди, той 
трябва да се замени от производителя или 
негов сервизен представител, или подобно 
квалифицирано лице, за да се избегне 
опасност. 

 • Преди да свържете вентилаторната печка, 
проверете дали посоченото напрежение върху 
типовата табелка съответства на напрежението 
на електрическата мрежа в дома (офиса). Уреда е 

предназначен само за напрежението посочено на 
неговата типова табелка.

 • Стъклен отоплител за баня GH 200 W / GH 200 BW 
трябва да бъде монтирана съобразно с нормалната 
търговска практика и в съгласие със законодателството 
на съответната страна(директивите за електричество 
на ЕО и изискванията за специални монтажи или места 
включващи бани, или душ кабини HD60364-7-701(IEC 
60364-7-701)).

 • Уреда е клас ІІ и е със защита от изпръскване с 
вода IPX4. Поради този факт трябва да се монтира 
в пространство (volume) 2, за да се избегне 
възможността от това контролното табло (ключ и 
терморегулатор) на вентилаторната печка да бъде 
достигнато от човек който е под душа или във 
ваната. Минималното разстояние от уреда до воден 
източник трябва да бъде не по малко от 1метър и 
уреда да бъде задължително монтиран на стената!

 • Този уред трябва да се използва само по 
предназначението, за което е бил предвиден, 
т.е. да отоплява битови помещения. Всяка 
различна употреба да се счита за неправилна 
и следователно опасна. Производителят 
не може да носи отговорност за повреди, 
произтичащи от неправилна и неразумна 
употреба. Неспазване на информацията за 
безопасност ще направи невалидна поетата 
гаранция за уреда!

 • Не напускайте дома си, докато уреда е 
включен: уверете се, че ключа е изключено 
положение, а терморегулатора е в минимум 
позиция. Винаги изваждайте щепсела на уреда 
от контакта.

 • Дръжте запалими предмети, като мебели, 
възглавници, спално бельо, хартия, дрехи, 
пердета и т.н. на разстояние от поне 100 см 
далеч от вентилаторната печка.

 • Не използвайте уреда в зони където се 
използват или съхраняват огнеопасни 
вещества. Не използвайте уреда в зони със 
запалими атмосфери (например: в близост до 
запалими газове или аерозоли) - съществува 
много голяма опасност от експлозия и пожар!
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 • Не вкарвайте и не допускайте чужди тела да 
попаднат в отворите за вентилация (входящи 
или изходящи), тъй като това може да доведе 
до повреда на уреда или други щети.

 • Уреда не е подходящ за отглеждане на 
животни, и същия е предвиден само за 
домашно ползване!

 • Пазете изхода на въздушен поток свободен 
от предмети: поне на разстояние от 1 м 
пред печката. Не допускайте навлизането на 
всякакви предмети в отвора за входящ въздух 
или в отвора за изходящ въздух, тъй като това 
ще причини токов удар, пожар или повреда в 
нагревателя.

 • Най-често срещаната причина за прегряване 
е натрупването на мъх и прах в уреда. 
Редовно почиствайте с прахосмукачка 
вентилационните отвори, като преди 
това задължително изключите уреда от 
електрическата мрежа. Пазете вентилаторната 
печка чиста. 

 • Никога не пипайте уреда с мокри или влажни 
ръце - съществува опасност за живота!

 • Контакта трябва да бъде достъпен по 
всяко време, за да може щепсела да бъде 
освобождаван при нужда възможно най-
бързо! 

 • Никога не теглете захранващия шнур или 
самия уред при разкачане от мрежата.

 • Обърнете внимание! Изхода на въздух се 
загрява по време на работа (повече от 80°С).

 • Не покривайте уреда. Ако е покрит има 
опасност от прегряване.

 • Електроинсталацията към която се свързва 
уреда трябва да бъде снабдена с автоматичен 
предпазител, при който разстоянието между 
контактите когато е изключен трябва да бъде 
най-малко 3мм.

 • Забранява се заземяване! След разопаковане и 
преди употреба, проверете дали механичните 
части и всички техни приспособления са 
в добро състояние. Ако имате съмнение, 
не използвайте уреда и се посъветвайте с 
квалифициран електротехник. 

 • Ако уреда не е в ред или неправилно 
функционира, спрете го и не го ремонтирайте. 
За всякакви ремонти се обърнете за съдействие 
към Сервизния Център за обслужване след 
продажба. Само там ще подменят дефектиралата 
част с оригинална резервна такава. Не 
спазването на това условия ще компроментира 
безопасността на уреда.

 • Ако решите да престанете да използвате уред 
от този тип, препоръчва се да го направите 

неизползваем, като срежете шнура, след като 
сте го разкачили от мрежата. Препоръчва се 
още всички опасности, свързани с уреда да 
бъдат обезопасени, особено за деца, които биха 
могли да използват амортизираното устройство 
(уреда) за игра. 

 • Никога не оставяйте ненужно уреда включен. 
Изключвайте го от захранващата мрежа, когато 
няма да го ползвате дълго време.

 • За да се избегне опасно прегряване на 
захранващия шнур, се препоръчва напълно да 
се развие захранващия шнур.

 • Внимание: Не използвайте този уред с 
програматор, брояч или друг уред който 
автоматично го включва тъй като ако уреда е 
покрит или неправилно поставен съществува 
опасност от пожар.

 • Поставете захранващия шнур, така че да не 
пречи на движението на хората и да не бъде 
настъпван! Използвайте само одобрени 
удължители, които са подходящи за уреда, т.е. 
имат знак за съответствие!

 • Захранващия шнур не трябва да влиза в допир 
с горещите части на уреда!

 • Никога не премествайте уреда, като го дърпате 
за шнура както и не използвайте шнура за 
пренасяне на предмети!

 • Не навивайте шнура около уреда! Не 
използвайте уреда с намотан шнур - това важи 
особено за използване на барабан за навиване 
на кабел!

 • Не пречупвайте шнура и не го дърпайте през 
остри ръбове и не го поставяйте върху горещи 
плочи или открит огън!

 • Този уред е предназначен само за сушене на 
текстил измит във вода.

ОПАКОВКА

 • След разопаковане на уреда, проверете дали 
при транспортирането не е увреден и дали 
е напълно окомплектован! В случай че бъде 
констатирана повреда или непълна доставка, 
свържете се с Вашия упълномощен продавач! 

 • Не изхвърляйте оригиналната кутия! Тя 
би могла да се използва за съхранение и 
транспортиране, за да се избегнат повреди от 
превозването! 

 • Изхвърлянето на опаковачния материал 
трябва да става по подходящ начин! 
Децата трябва да се пазят да не си играят с 
полиетиленовите торби!

МОНТИРАНЕ НА СТЕНА 

 • Моля,уверете се, че стените на мястото за 
монтиране на уреда са без проводници, тръби 
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и т.н, за да се гарантира, че уредът може да 
бъде монтиран безопасно на стената.

 • Уреда е предназначен единствено за 
вертикален монтаж на стена! Забранява се 
монтиране на под или таван!

 • Никога не поставяйте уреда директно под 
контакт!

 • Уредът трябва да се сглоби и свърже от 
правоспособен електротехник. Инсталирането 
трябва да бъде изолирано от подаването на 
ток преди извършване на електрическата 
работа.

 • Поставете силовия кабел, така че да не 
пречи на движението на хората и да не бъде 
настъпван! Използвайте само одобрени 
удължители, които са подходящи за уреда, т.е. 
имат знак за съответствие! 

 • Силовият кабел не трябва да влиза в допир с 
горещите части на уреда! 

 • Не използвайте уреда в помещения с площ по-
малка от 4м².

 • Входящите и изходящи отворите на уреда по 
никакъв начин не трябва да бъдат препречвани!  
Разстоянието между уредът и тавана трябва 
да е най-малко 0.2м. Разстояние от двете 
страни на уреда до стената е най-малко 0.25м. 
Разстоянието между изхода и пода е минимум 
0.5м

МОНТАЖ НА УРЕДА НА СТЕНА 
1. Изберете стена, на която има достатъчно място 

2. Използвайте свредло Ø6, за да пробиете 4 отвора 
със следните позиции:

3. В тези отвори поставете дюбелите от торбичката с 
допълнителни принадлежности.

4. Откачете планката за окачване от задната част на 
уреда и я поставете на позицията на двата дюбела 
отгоре. Фиксирайте планката за окачване на 
стената с два винта ST4X35.

5. Поставете двата филтъра съответно в левия и 
десния канал, затегнете ги като използвате два 
винта ST3X10 (забележете позицията на винтовете).



  Инструкции за употреба и съхранение       13

BG

Български

6. Монтирайте двете Z скоби за окачване на задната 
част на уреда посредством два винта M4X8, 
монтирайте малката закачалка за кърпи във 
фиксирания канал и я фиксирайте посредством 
четири винта M4X16, след което монтирайте 
голямата закачалка за кърпи във фиксирания канал 
и я фиксирайте посредством четири винта M4X16.

7. Монтирайте уреда на планката за окачване, 
затегнете двата винта M4X10 от дясната страна 
и двата винта M4X10 от лявата страна, за да 
фиксирате уреда (за монтажа са необходими 
двама души).

8. Фиксирайте Z-скобите за окачване на стена на 
стената посредством два винта ST4X35

9. Използвайте кърпа, за да почистите повърхността.

Благодарим Ви, че избрахте стъклен отоплител за баня 
GH 200 W/ GH 200 BW. При правилна експлоатация и 
грижа, както е описано в тези инструкции, уредът ще Ви 
осигури много години полезно функциониране. 

ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ

Модел GH 200 W / GH 200 BW

Номинално 
напрежение

220-240V~

Номинална честота 50 Hz 

Номинална мощност 2000W

Защитен клас II

IP рейтинг IPX4
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ИНСТРУКЦИЯ ЗА ПОЛЗВАНЕ 

⃝⃝Mode ⃝Prog

⃝⃝ON⃝

⃝+

⃝-

1 2 3 4 5 6 7

C
OO

OONN⃝⃝

ДИСПЛЕЙ И БУТОНИ 

Включете в захранване 220-240V~ 50Hz, натиснете 
бутона ON/OFF (0/I), разположен от лявата страна на 
нагревателя, за да го включите. Ще чуете кратък звук 
„D“. Дисплеят и бутоните ще светнат за 10 секунди.

За да изключите уреда, натиснете отново бутона ON/
OFF (0/I) и извадете щепсела.

Докоснете⃝ веднъж, за да включите нагряването.

Забележка: Светлината на бутоните ще 
изгаснат след 10 секунди, когато не се извърши 

никаква операция . Докосването, на който и да е 
бутон може да активира отново светлината на 

бутона.

Докоснете⃝още веднъж, за да изключите 
нагряването и уредът да остане в режим на изчакване.

Забележка:  Вентилаторът ще продължи да 
работи още 60 s, за да отстрани остатъчната 

топлина вътре в уреда, преди да се изключи.

1. Задайте ден и час

При първото използване иконата ще мига, за да 

напомня на потребителя да зададе ден и час преди да 

пристъпи към работа.

Натиснете бутон ⃝  за 3 секунди, за да активирате 

настройката на таймера, цифра 1 на 1 2 3 4 5 6 7  

ще мига, докоснете ⃝++  или ⃝--  за да изберете деня, 

като избраната цифра ще мига. Докоснете ⃝ , за да 

потвърдите настройката за деня. След това отидете на 

настройката за часа, ще мига, докоснете ⃝++  или 

⃝--  за да изберете часа между 0-23, докоснете⃝  за 

да потвърдите настройката на часа. След това отидете 

на настройката за минутите, ще мига, докоснете 

⃝++  или ⃝--  за да изберете минутите между 0-59. 

Докоснете ⃝  за да потвърдите настройката на 

минутите.

Забележка:  Програмата автоматично ще се 
върне към първоначалния дисплей след 10 

секунди, ако не се извършва никаква операция по 
време на настройката.

2. Настройка на мощността

Мощност Дисплей 

с икона

Функция

PTC 
отопление 
с висока 
мощност

1800W Отопление 

на стаята

PTC 
отопление 
с ниска 
мощност

900W Отопление

на стаята 

Отопление 
на панела

200W ON⃝ Нагряване

на кърпа

Пълна 
мощност

1800W + 
200W

= 2000W ON⃝

Отопление

на стая +

нагряване 
на кърпи

 • PTC отопление (1800W): Докоснете ⃝  бутона, 
за да включите уреда. И двете икони  

Тъч бутон

РЕЛСА ЗА 
ХАВЛИИ
Плъзгане нагоре 
и надолу

Релса за 
хавлии

Стъклен 
панел

Дисплей

Сензор 
за тяло

Сензор 
за тяло

Седмица
ден

PTC
настройване

на
мощността

Увеличаване
на стойността

24H
таймер

Настройване
на

режима

Настройване
на

програмата

Детектор
за 

отворен 
прозорец

Седми-
чен

таймер
Против

замръзване

Нагря-
ване

на
панела

Намаля-
ване на

стойност-
та

Нагряване 
на

панела/
Засичане

на 
отворен

прозорец

PTC
загряване-
настройка

на
мощност

Вклю-
чено/
Готов-
ност
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светят, PTC отоплението работи при висока 
мощност 1800W. Докоснете ⃝веднъж, за да 
го превключите на ниска мощност 900W, като 
само една икона светва.

 • Отопление на панела (200W): Докоснете 
ON⃝  

веднъж, за да стартирате отоплението на 
панела.

 • Отопление с пълна мощност (2000W): Когато 

отоплението на панела работи, докоснете ⃝  
за да превключите PTC отоплението на висока 
мощност 1800W. Тогава общата мощност е 
2000W.

Забележка: На този етап чрез докосване на  

⃝  можете да превключите PTC отоплението 
от висока мощност – ниска мощност – нулева 
мощност (1800W- 900W- 0W)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Стъклената повърхност и 
изхода за въздух ще станат много горещи. Бъдете 
внимателни и избягвайте да го докосвате.

3. Настройка на температурата

След като захранването е зададено, докоснете ⃝++  

или ⃝--  за да зададете температурата между 5-40 °С. 

Екранът на дисплея   съответно ще се промени. 

След като температурата е зададена, настройката ще 

бъде потвърдена автоматично след 5s.

Когато температурата на околната среда достигне 

зададената температура, уредът ще спре да загрява.

Когато температурата на околната среда спадне и е 

с 1°С по-ниска от настройката, уредът ще възобнови 

отоплението, за да поддържа температурата на 

околната среда на зададеното ниво.

Забележка: Зададената температура трябва 
да е по-висока от температурата на околната 
среда. В противен случай уредът няма да започне да 
загрява.

4. Настройка на режим на седмичния таймер - 
Автоматичен старт

В режим на готовност докоснете бутон ⃝Mode  за да 

превключите режима на работа между P1- P2-P3-

P4-P5- UP, след това докоснете ⃝Prog  за да потвърдите 

настройката.

4.1. Режими P1, P2, P3, P4, P5 са програми по 

подразбиране за бърза настройка    

 • P1: целодневен комфортен режим 

 • P2: общ режим за семейство  

 • P3: режим за офис 

 • P4: режим за търговски зони 

 • P5: режим за семейство при пътуване или 
отсъствие
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4.2. Режимът UP е настройка на седмичен таймер за 

комфорт/против замръзване, зададена от крайния 

потребител.

След като настройката на режим UP е активирана, 

фигура 1 (понеделник) от 1 2 3 4 5 6 7 и  

започват да мигат, светва.  

Пример 1 -  задайте един или три (най-много) времеви 

диапазони за комфортно ниво, след което следвайте 

стъпките, както е посочено по-долу.

Докоснете ⃝++  или ⃝-- , LED  дисплей 1 (1 -ви 

работен час) и  мига. Докоснете ⃝++  или ⃝--
, за да изберете началния час на 1-ви работен час 

между 0-23. След като изберете, докоснете ⃝ , за 

да го потвърдите. Докоснете ⃝++ , за да зададете 

крайния час. След това докоснете ⃝  , за да 

потвърдите 1-вата настройка.
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началния час

LED  преминава към дисплей 2 (2-ри работен час), 

повторете същите стъпки от 1-вия работен час, за 

да зададете най-много 2 времеви диапазона според 

вашите нужди.

След като настройката за един ден приключи, 

фигура 2 (вторник) 1 2 3 4 5 6 7  започва да мига, 

повторете същите стъпки по-горе, за да зададете 

работно време за всеки ден от 1 2 3 4 5 6 7 . 

Пример 2 - Докоснете ⃝  директно вместо⃝++  

или ⃝-- , за да оставите този ден на функцията 

против замръзване.

Забележка: всяка стъпка трябва да се извърши 
в рамките на 2 минути, или уредът автоматично ще 
излезе от настройката и екранът ще се върне към 
първоначалния дисплей.

Защита от замръзване:  уредът поддържа стайна 
температура по подразбиране 5 °С , за да предотврати 
замръзване.

Комфорт: комфортно ниво, постигнато чрез 
настройка на мощност и температура според 
нуждите. (Препратка към стъпка 2 и 3)

5. Сензор за присъствие

След като е зададен режим UP, детекторът за 
присъствие ще се активира едновременно с това. 
Иконата ще светне.

Когато настъпи предварително зададеното време на 
седмичния таймер, уредът ще започне да загрява. 
През първите 15 минути, ако не се установи наличие 
на човек в стаята, уредът ще спре да загрява и ще 
остане в режим на готовност. След като сензорът за 
присъствие установи, че е влязъл човек, уредът ще 
започне да загрява отново.

Забележка: Детекторът за присъствие 
работи само в режим комфорт. Той не работи в 
режим против замръзване.

6. 24-часов таймер – автоматично изключване

В режим P1 докоснете ⃝бързо два пъти, за да 
активирате настройката за 24-часов таймер, икона 

 и  започват да мигат. Докоснете ⃝++  или ⃝--
, за да зададете таймера между 0 до 24. Ако оставите 

настройката за 5s,  спира да мига,  спира да мига 
и ще продължи да свети, а настройката на таймера 
се потвърждава. Екранът  последователно 
ще показва температура на околната среда и ще 
отброява оставащите часове.

Като докоснете  ⃝  отново може да отмените 
настройката. Екранът ще показва стайната 
температура.

7. Функция за заключване за деца

В работен режим, докоснете продължително ⃝++  

и ⃝-- едновременно за 3 секунди, за да активирате 
функцията за заключване за деца, екранът ще 
покаже  [  ] след настройката и ще се върне към 
първоначалния дисплей след 5 секунди. Другите 
функции са невалидни, след като функцията за 
заключване за деца бъде активирана. Когато бутонът 
бъде докоснат, екранът ще мига [  ] , за да ви напомни, 
че функцията за заключване за деца е активирана, 
и ще се върне към първоначалния дисплей след 5 
секунди.

Чрез продължително докосване ⃝++  и ⃝--  
едновременно за 3 секунди можете да отмените 
функцията за заключване за деца.

8 . Функция за установяване на отворен прозорец:

Във всеки режим на работа (независимо от функцията 
против замръзване) ,чрез продължително докосване на 

ON⃝ за 3 секунди можете да активирате установяването 

на отворен прозорец, като иконата   мига на екрана.

Чрез продължително докосване на 
ON⃝ за 3 секунди 

можете да отмените настройката, като иконата  
изчезва.

В режим на установяване на отворен прозорец уредът 
установява, че стайната температура пада с 5°C за 10 
минути, докато уредът нагрява. Устройството ще прецени, 
че може да има отворен прозорец и ще започне функция 
по установяване. В следващите 30 минути, ако се установи, 
че стайната температура е същата или по-ниска от преди, 
уредът ще прецени, че е налице отворен прозорец и ще 
спре да загрява. В същото време иконата 

 спира да мига и продължава да свети , за да напомня 
на потребителя да затвори прозореца.

Когато прозорецът е затворен, докоснете  
ON⃝ tза да 

възстановите нормалната работа, като иконата  ще 
мига отново.



  Инструкции за употреба и съхранение       17

BG

Български

9. Възстановяване на фабричните настройки

Докоснете бутоните ⃝++  и ⃝--  едновременно два 

пъти в работно състояние, уредът ще се върне към 

първоначалните си фабрични настройки.

ПОЧИСТВАНЕ НА ФИЛТЪРА

Филтърът се замърсява по време на употреба.

Изключете уреда, след което отстранете филтъра от 
задната част на уреда. Почистете филтъра под течаща 
вода. За почистването му не използвайте разяждащи или 
абразивни материали, тъй като те могат да го повредят. 
След това оставете филтъра да изсъхне сам.

След това поставете отново филтъра като следвате 
посочените посоки (вижте изображението по-долу).

Натиснете филтъра до край, така че да не може да 
мърда.

Забележка: Първо, използвате отвертка, за да 
развитието двата винта ST3X10 от филтъра, 

след това отстранете левия и десния филтри.

ЗАЩИТА ОТ ПРЕГРЯВАНЕ

Вградената защита от прегряване автоматично 
изключва уреда в случай на грешка! В този случай, 
щепсела трябва да бъде разкачен от контакта, а 
контролите зададени на “0” след кратка фаза на 
охлаждане, уреда отново е готов за ползване (около 
10-15 минути)! Ако грешката се повтаря – свържете се 
с оторизиран сервиз във вашето населено място!

ПОЧИСТВАНЕ

 • Задължително първо изключете уреда 
от ключа и извадете щепсела от контакта 
в стената. Не използвайте абразивни 
почистващи препарати! 

 • Почиствайте корпуса с влажна кърпа, 
прахосмукачка или четка. 

 • Никога не потапяйте уреда във вода - 
съществува опасност за живота!

 • Ако за известно време уреда няма да се 
използва, той трябва да се предпази от 
прекомерно напрашване и замърсяване, като 
се прибере в оригиналната си опаковка. 

 • Никога не прибирайте топъл уред в опаковка 
му!

Указания за опазване на околната среда
Старите електроуреди съдържат ценни материали 
и поради това не трябва да се изхвърлят заедно с 
битовата смет! Молим Ви да съдействате с активния 
си принос за опазване на ресурсите и околната 
среда и да предоставите уреда в организираните 
изкупвателни пунктове(ако има такива).
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ТАБЛИЦА 2:  ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ИНФОРМАЦИЯТА ЗА ЕЛЕКТРИЧЕСКИ ЛОКАЛНИ ОТОПЛИТЕЛНИ 
ТОПЛОИЗТОЧНИЦИ
Идентификатори на модела: 1.GH 200 W/ GH 200 BW 2000W/220-240V~ 50Hz

Позиция Символ Стойност 
1.

Мерна 
единица

Позиция Мерна 
единица

Топлинна 
мощност

Вид топлинно зареждане, само за електрически 
акумулиращи локални отоплителни топлоизточници 
(изберете един)

Номинална 
топлинна 
мощност

Pnom 2.0 kW ръчен регулатор на топлинното зареждане с 
вграден термостат

[не]

Минимална 
топлинна 
мощност 
(индикативна)

Pmin 1.1 kW ръчен регулатор на топлинното зареждане 
с обратна връзка за температурата в 
помещението и/или навън

[не]

Максимална 
непрекъсната 
топлинна 
мощност

Pmax,C 2.0 kW електронен регулатор на топлинното 
зареждане с обратна връзка за 
температурата в помещението и/или навън

[не]

Спомагателно 
потребление на 
електроенергия

отдавана чрез обдухване топлинна енергия [не]

При номинална 
топлинна 
мощност

elmax 0.000 kW Вид топлинна мощност/регулиране на 
температурата в помещението (изберете един)

При минимална 
топлинна 
мощност

elmin 0.000 kW една степен на топлинна мощност и 
без регулиране на температурата в 
помещението

[не]

В режим 
готовност

el SB 0.000 kW Две или повече ръчни степени, без 
регулиране на температурата на 
помещението

[не]

с механичен термостат за регулиране на 
температурата в помещението

[не]

с електронен регулатор на температурата в 
помещението

[не]

електронен регулатор на температурата в 
помещението и денонощен таймер

[не]

електронен регулатор на температурата в 
помещението и седмичен таймер

[да]

Други варианти за регулиране (възможен е повече 
от един избор)

регулиране на температурата в 
помещението с откриване на човешко 
присъствие

[да]

регулиране на температурата в 
помещението с откриване на отворен 
прозорец

[да]

с възможност за дистанционно управление [не]

с адаптивно управление на пускането в 
действие

[не]

с ограничение на времето за работа [да]

с датчик във вид на черна полусфера [не]

Информация за контакт: TESY Ltd 48 Madara Blvd, Shumen, 9700, Bulgaria


